
  

 

PARISH OFFICE 

Monday 12PM – 4PM 

Tuesday to Thursday 

10:00 AM - 4:00 PM 

(706) 886-2819 

Mrs. Jessica Burger  
PARISH SCHOOL OF RELIGION 

(904)-219-1129 

RECONCILIATION 

After Mass 

Monday - Thursday & Saturday 
Or:  by appointment 

LITURGY SCHEDULE 

Saturday: 5:00 PM Vigil Mass 

Sunday:    8:30 AM (English) 

                  12: PM (Tiếng Việt) 

Monday, Wednesday; 1st Friday 

6:00 PM 

Tuesday, Thursday, Saturday 

9:00 AM 

Fr. Henry Thang M. Pham 

PASTOR 

frhenryofstmary@gmail.com 

(706) 886 -2819 ext – 7202 

Sacramental Emergency 

706 - 716 - 7465 

Quyền Hà 
VIETNAMESE CONNECTION 

(918)-808 -2575 

Email: stmarystoccoa@gmail.com 
Office: (706) 886-2819 
Website: www.stmarystoccoa.org 
FaceBook: stmarystoccoa 

St Mary Catholic Church 
Our time is now - Let’s grow together 

******************************* 

231 Rothell Rd Ext. Toccoa Ga 30577 
MAILING ADDRESS 

P.O Box 674, Toccoa, GA 30577 
 

HOLY HOUR   

Monday; Wednesday; 1st Friday 

  4:30 PM 

Tuesday, Thursday & Saturday 

7:30 AM 

WEEKEND HOLY HOUR  

Saturday Evening:  4: 00 PM  

Sunday: 7:00 AM & 11:30 AM 

24 hour Abuse Reporting Hotline 1-888-437-

TBA 
OCIA Director.  

706-716-7465 

   The Pope Leo's  Intention   
In June 2025 

That the world might grow in compassion:  

Let us pray that each one of us might find  
consolation in a personal relationship with Jesus, 
and from his Heart, learn to have compassion on the world. 

Cầu nguyện cho sự gia tăng lòng nhân từ đối với thế giới: 

Chúng ta hãy cầu nguyện để mỗi người chúng ta có thể tìm thấy 

niềm an ủi trong mối tương quan cá nhân với Chúa Giêsu và biết 

học nơi Trái Tim Chúa lòng nhân từ đối với thế giới. 

SUNDAY FEAST OF  THE BODY & BLOOD OF CHRIST  

06. 22. 2025  

“All ate and were satisfied”.  
(Luke 9:11-17)  

 



 

 

Mass Intentions 06. 21 - 28. 2025 

SAT: 06/21 (Vigil)  THE MOST HOLY BODY & BLOOD 
   OF CHRIST  
 5:00 PM  Tạ Ơn Chúa by Hòa & Điệp’s family 

SUN: 06/22  THE MOST HOLY BODY & BLOOD 
   OF CHRIST - Gn 14:18-201 C 
   or 11:23-26/ Lk 9:11b-17  
 8:30 AM Christina Sigler Lopez Joyce Sigler 

 12:00 PM Lh. Cha Phêrô nhạc sĩ Kim Long 
   mới qua đời Fr. Henry 
MON: 06/23  Weekday (12nd Week in OT)  
   2 Cor 6:1-10/Mt 5:38-42  
 6:00 PM Sammantha Lopez (L) Joyce Sigler 

TUE:  06/24  THE NATIVITY OF SAINT JOHN THE 
   BAPTIST  - Solemnity 

   Vigil: Jer 1:4-10/1 Pt 1:8-12/Lk 1:5-17 

   Day: Is 49:1-6/ Acts 13:22-26 

   Lk 1:57-66, 80   

 9:00 AM Healing for Leon Osborne (L) 

   Fr. Henry 
WED: 06/25  Weekday (12nd Week in OT)  
   Gn 15:1-12, 17-18/Mt 7:15-20  
 6:00 PM  Healing for Fauna  Hubble (L)
   Fr. Henry 
THU: 06/26  Weekday (12nd Week in OT)  
   Gn 16:1-12, 15-16  
   or 16:6b-12, 15-16/Mt 7:21-29  
 9:00 AM Frank Lopez (L) Joyce Sigler 

FRI: 06/27  THE MOST SACRED HEART OF  
   JESUS - Solemnity  
   Ez 34:11-16/Rom 5:5b-11/Lk 15:3-7  
 6:00 PM       NO MASS 

SAT 06/28  Weekday (12nd Week in OT)  
   (The Immaculate Heart of the  
   Blessed Virgin Mary; St. Irenaeus, 
   Bishop, Martyr, and Doctor of the 
   Church; BVM) Gn 18:1-15 
   Mt 8:5-17 or, for the Optional  
   Memorial of the Immaculate Heart, 
   Gn 18:1-15 (376)/Lk 2:41-51   

 9:00 AM Healing for Guy Mougel (L) 
   Fr. Henry 

 5:00 PM Mougel family (L) Fr. Henry 

SUN: 06/29  SUN SAINTS PETER AND PAUL,  
   APOSTLES - Solemnity Vigil:  
   Acts 3:1-10/Gal 1:11-20/Jn 21:15-19 
   Day: Acts 12:1-11/2 Tm 4:6-8, 17-18/
   Mt 16:13-19  

 8:30 AM Lisa Morris (L) Joyce Sigler 
 12:00 PM Cầu bình an (L) Fr. Henry 

The Most Holy Body and Blood of Christ (June 22) 
TREASURES FROM OUR TRADITION 

We owe today’s beautiful feast to a valiant woman who 
suffered a great deal to establish a feast out of her love for 
the Eucharist. Juliana was a nun in Belgium in the  
thirteenth century. She served in a hospital for lepers. She  
became convinced through her prayer that the liturgical 
year was incomplete because it had no feast for the  
Eucharist. Her efforts were not welcome, and a supervising 
priest sought to punish her for promoting a feast that 
“nobody wanted.” He even had her accused of financial 
mismanagement and banished her from her convent. 

Shortly after she was exiled, the bishop approved the 
feast. It quickly spread through Europe. In those days,  
people very seldom received Holy Communion, and so the 
processions through the streets with the eucharistic bread 
not only led to an awareness of Christ’s hunger to be with 
us, but prepared the way for a deeper desire to receive 
Christ’s Body and Blood in more frequent Communion. The 
feast grew rapidly, but Juliana disappeared into poverty 
and a hidden life. She ended her days as an “anchoress,”  
a woman living in seclusion in a room attached to a parish 
church. Imagine her delight at seeing us gathered at the 
table of the Lord on this day, aware of Christ’s presence in 
our midst, sharing fully in Christ’s Body and Blood. Our  
celebration today invests her struggle and sorrows with  
dignity and meaning. —James Field, Copyright © J. S. Paluch Co 

Please keep the following  People  in your prayers 

Mr. Ben White, Mr. Steve Dessauer, Mary Wheeler, 

Angela Hanh, Harold Alexander, Tom Snider, Bill Dineen 

Meg Guck, Laura Barnett, Pearline Smith and Doug Pick-

ens, Sharon Cook, Dorothy Cook , Mary Ann Coughlan, 

Joan Rice, Ronny murphy Eddie Hallford, Jay McAtee, 

Melissa Grigg, James Meyn, Dan Dwyer, Calvin Isbell,  

Jerry Powell, Kim Kellams, Danny Carter, Lori Gasque, 

Tim McGlone Sr., Timothy McGlone Jr. Robert McGlone, 

Joe Franz Mathes,  Christen Cook, Lindsey McDonald, 

Rebecca Gonzalez, Nancy Barbour, Connie Tirico, Tam-

mie Tweedy, Nancy Sterling, Geneva Alexander, Alie 

Smith, Lisa Carothers, Randall Adams, Melissa Dillon, Da-

vid Boston, Mildred  & Hallie Edenfield, Kimberly Sim-

mons, Charlotte Hazel McEvilly, Ray Brueland, Joseph 

Schork, Brenda, Wolfrey Isabelle Dixon, Teresa Jones, 

and for all others not  mentioned. If you want to submit 

an individual for Prayer Intentions,  

Please call the office at: (706) - 886 - 2819 - ext 1 or 

Mrs. Gerrie Chalk at:  706 - 963 - 0050 for  a  loved one 

who is sick.  Our homebound Ministers are please to 

bring you Holy Communion and  the Weekly Bulletin. 



  

 

SUNDAY  FEAST OF  THE BODY  

& BLOOD OF CHRIST  

06. 22. 2025  

“All ate and were satisfied”.  (Luke 9:11-17)  

Meditation: Do you hunger for God and for the  
abundant life he offers you through Jesus Christ? Jesus’ 
feeding of the five thousand is the only miracle recorded in 
all four Gospels. What is the significance of this miracle? 
The miraculous feeding of such a great multitude pointed 
to God’s provision of manna (bread) in the wilderness for 
the people of Israel under Moses’ leadership. When the 
people complained to Moses that they would die of hun-
ger in the barren wilderness, God told Moses that he 
would “rain bread from heaven” for them to eat (Exodus 
16:4,11-12). The miraculous provision of bread foreshad-
ows the true heavenly bread which Jesus offers his follow-
ers who believe in him. Jesus makes a claim only God can 
make: He is the “bread of life” (John 6:35) and the “true 
bread of heaven” that sustains us now and for all eternity 
(John 6:58).  

A sign of God’s great generosity and goodness towards us 

Jesus’ feeding of the five thousand is a sign of God’s 
generous care and provision for his people. When God 
gives, he gives abundantly. He gives more than we need 
for ourselves so that we may have something to share 
with others, especially those in need. God takes the little 
we have and multiplies it for the good of others. Do you 
trust in God’s provision for you and do you share freely 
with others, especially those who lack what they need? 

Jesus feeds us with the true bread of heaven 
Jesus’ feeding of the five thousand points to the super-

abundance of the Lord’s Supper or Eucharist. In the Old 
Covenant bread and wine were offered as a sacrifice of 
thanksgiving to the Creator who made the earth fruitful to 
nourish and strengthen all his creatures. Melchizedek is an 
important Old Testament figure because he was both a 
priest and a king who offered a sacrifice of bread and wine 
to God on behalf of Abraham and his future offspring 
(Genesis 14:18; Hebrews 7:1-4). His offering prefigured the 
offering made by Jesus, our great high priest and king who 
gave a new and distinctive meaning to the blessing of the 
bread and the cup of wine when he instituted the “Lord’s 
Supper” or “Eucharist” on the eve of his sacrifice on the 
cross (Hebrews 7:26; 9:11; 10:12).  

On the eve of  the exodus of the Jewish people from 
bondage in Egypt, God commanded his people to  
celebrate the Passover meal, with the blessing of unleav-
ened bread and wine, and the sacrificial offering of an  
unblemished lamb (Exodus 12:5-8). The blood of the lamb 

was sprinkled on the doorposts as a sign of God’s  
protection from the avenging angel of death who 
passed over the homes sealed with the blood of the  
Passover lamb (Exodus 12:7,13).  Every year in  

CHÚA NHẬT LỄ KÍNH  

MÌNH MÁU THÁNH CHÚA 

 ngày 22.06.2025 

“Mọi người được ăn no nê”.  Lc 9, 11-17 

Suy niệm:  Bạn có đói khát Thiên Chúa và sự sống sung 
mãn Người ban cho bạn qua Đức Giêsu Kitô không? Việc 
nuôi năm ngàn người ăn của Ðức Giêsu là phép lạ duy nhất 
đã được thuật lại trong tất cả bốn Tin mừng. Ý nghĩa của 
phép lạ này là gì? Việc nuôi ăn lạ lùng cho một đám đông 
lớn như thế nhắm tới sự quan phòng về bánh manna của 
Thiên Chúa trong hoang địa cho dân Israel dưới sự lãnh 
đạo của Môisen. Khi dân chúng kêu trách Moisen rằng họ 
sẽ chết đói trong hoang địa khô cằn, Thiên Chúa đã nói với 
Moisen rằng Người sẽ “ban bánh từ trời” cho họ ăn (Xh 
16,4.11-12). Sự quan phòng lạ lùng của bánh này tiên báo 
bánh đích thật từ trời mà Đức Giêsu ban cho những ai theo 
Người, những ai tin vào Người. Đức Giêsu đã nói lời mà chỉ 
có mình Thiên Chúa mới nói: Người là “Bánh sự sống” (Ga 
6,35) và là “bánh từ trời” để nuôi dưỡng chúng ta bây giờ 
và mãi mãi (Ga 6,58). 

Dấu chỉ quảng đại và tốt lành nhất của Thiên Chúa  
dành cho chúng ta 

Việc nuôi năm ngàn người ăn của Đức Giêsu cho thấy 
lòng quảng đại và quan phòng của Thiên Chúa dành cho 
dân Người. Khi Thiên Chúa ban, Người ban cho cách dư 
dật. Người ban cho hơn cả những gì chúng ta cần cho mình, 
để chúng ta có thể có điều gì đó để chia sẻ với người khác, 
đặc biệt với những ai thiếu thốn các nhu cầu cần thiết. 
Thiên Chúa đón nhận sự ít ỏi chúng ta có và nhân nó lên vì 
lợi ích của người khác. Bạn có tin tưởng vào sự quan phòng 
của Thiên Chúa dành cho bạn và bạn có chia sẻ với người 
khác cách nhưng không, đặc biệt với những người thiếu 
thốn không? 

Đức Giêsu nuôi chúng ta bằng bánh từ trời 
Việc nuôi năm ngàn người ăn của Ðức Giêsu hướng tới 

sự sung mãn Bữa tiệc của Chúa hay  Thánh Thể. Trong Giao 
ước Cũ, bánh và rượu được tiến dâng làm hy lễ tạ ơn Đấng 
Tạo Hóa đã làm cho trái đất màu mỡ để nuôi dưỡng và bổ 
sức cho mọi thụ tạo của Người. Menkisêđê là một nhân vật 
quan trọng trong Cựu ước vì ông vừa là tư tế vừa là vua (St 
14,18), đã tiến dâng của lễ bánh và rượu lên Thiên Chúa 
thay cho Abraham và hậu duệ tương lai của ông (St 14,18; 
Hr 7,1-4). Của lễ của ông tiên báo của lễ Ðức Giêsu thực 
hiện, vị Thượng tế và là Vua của chúng ta, Đấng đã ban cho 
một ý nghĩa mới và khác biệt cho sự giáng phúc của bánh 
chúc tụng và chén rượu khi Người thiết lập “Bữa Tiệc của 
Chúa” hay “Bí tích Thánh Thể” vào tối hôm Người hy sinh 
trên thập giá (Hr 7,26; 9,11; 10,12). 



 

 

commemoration of the Exodus deliverance the Jewish 
people celebrate a Passover meal with unleavened bread 
as a pledge of God’s faithfulness to his promises (Exodus 
12:14; see Paul’s description of the Christian Passover in 1 
Corinthians 5:7-8). The “cup of blessing” at the end of the 
Jewish Passover meal points to the messianic expectation 
when the future Redeemer, the Messiah King will come to 
rebuild his holy city Jerusalem.  

Jesus poured out his blood for us 

At Jesus’ last supper meal, after he had poured the 
final blessing cup of wine and had given thanks to his Fa-
ther in heaven, he gave it to his disciples and said, “Drink 
of it, all of you, for this is my blood of the covenant which 
is poured out for many for the forgiveness of 
sins” (Matthew 26:27-28). Jesus did this as a memorial of 
his death, which would take place the next day on the 
cross of Calvary, and his resurrection which occurred on 
the third day – Easter morning. The shedding of Jesus’ 
blood on the cross fulfilled once and for all the old cove-
nant sacrifice of the paschal lamb at Passover time 
(Hebrews 10:11-14; 1 Corinthians 5:7: 1 Peter 1:18-19). 
That is why John the Baptist had prophetically called Jesus 
the “Lamb of God who takes away the sin of the 
world” (John 1:29).  

Jesus made himself an offering and sacrifice, a perfect 
gift that was truly pleasing to the Father in heaven.  
He “offered himself without blemish to God” (Hebrews 
9:14) and “gave himself as a sacrifice to God” (Ephesians 
5:2). Jesus established the Lord’s Supper and Eucharist as 
a memorial of his death and resurrection and he  
commanded his disciples to celebrate it until his return 
again in glory.  

“The food that makes us live for ever in Jesus Christ” 

When we receive from the Lord’s table we unite our-
selves to Jesus Christ, who makes us sharers in his body 
and blood. Ignatius of Antioch (35-107 A.D.) calls it the 
“one bread that provides the medicine of immortality, the 
antidote for death, and the food that makes us live for 
ever in Jesus Christ” (Ad Eph. 20,2). This supernatural 
food is healing for both body and soul and strength for 
our journey heavenward.  

When you approach the Table of the Lord, what do 
you expect to receive? Healing, pardon, comfort, and rest 
for your soul? The Lord has much more for us, more than 
we can ask or imagine. The principal fruit of receiving the 
Eucharist is an intimate union with Christ. As bodily nour-
ishment restores lost strength, so the Eucharist strength-
ens us in charity and enables us to break with disordered 
attachments to creatures and to be more firmly rooted in 
the love of Christ. Do you hunger for the “bread of life”? 

“Lord Jesus, you nourish and sustain us with your very 
own presence and life. You are the “Bread of Life” and 
the “Cup of Salvation”. May I always hunger for you and 
be satisfied in you alone.” 

Trong đêm xuất hành của người Do thái ra khỏi ách nô lệ Ai 
Cập, Thiên Chúa ra lệnh cho dân ăn mừng lễ Vượt Qua, với bánh 
chúc tụng không men và rượu, và dâng lễ hy sinh của con chiên 
vẹn sạch (Xh 12,5-8). Máu của chiên được đánh dấu trên cửa như 
dấu chỉ bảo vệ của Thiên Chúa khỏi vị thần chết đi qua nhà có máu 
con chiên vượt qua (Xh 12,7.13). Mỗi năm để tưởng nhớ biến cố 
xuất hành này, người DoThái ăn mừng lễ Vượt Qua với bánh 
không men như sự cam kết với sự trung thành của Thiên Chúa đối 
với các lời hứa của Người (Xh 12,14; xem sự diễn giải của thánh 
Phaolô về lễ Vượt Qua của Kitô giáo trong 1Cor 5,7-8). “Chén chúc 
tụng” vào cuối bữa ăn Vượt Qua của người Do Thái nhắm tới sự 
mong đợi Đấng Messia khi Đấng Cứu chuộc tương lai, Vua Messia 
sẽ đến để tái thiết thành thánh Giê rusalem của Người. 

Đức Giêsu đã đỗ máu ra vì chúng ta 
Vào bữa tiệc ly của Đức Giêsu, sau khi Người rót chén rượu 

chúc tụng cuối cùng và dâng lời tạ ơn lên Cha trên trời, Người trao 
nó cho các môn đệ và nói “Tất cả các con hãy cầm lấy nó mà uống, 
này là máu giao ước của Ta sẽ đỗ ra cho nhiều người được ơn tha 
tội” (Mt 26,27-28). Đức Giêsu đã làm điều này như sự tưởng niệm 
cái chết của Người, sẽ xảy ra vào ngày sau đó trên thập giá ở đồi 
Canvê, và sự sống lại của Người sẽ xảy ra vào ngày thứ ba – sáng 
Phục Sinh. Việc đỗ máu ra của Đức Giêsu trên thập giá hoàn thành 
một lần thay cho tất cả lễ hy sinh của giao ước cũ của con chiên 
vượt qua vào ngày lễ Vượt Qua (Hr 10,11-14; 1Cor 5,7; 1Pr 1,18-
19). Ðó là lý do tại sao Gioan tẩy giả đã tiên báo Người là “Chiên 
Thiên Chúa, Đấng xóa bỏ tội trần gian” (Ga 1,29). 

Ðức Giêsu biến mình thành lễ vật và hy tế, một món quà tuyệt 
hảo thật sự làm hài lòng Cha trên trời. Người “đã tự hiến tế mà 
không làm ô danh Thiên Chúa” (Hr 9,14) và “tự hiến mình như của 
lễ dâng cho Thiên Chúa” (Ep 5,2). Đức Giêsu đã thiết lập Bữa ăn 
của Chúa và Bí tích Thánh Thể như lễ tưởng niệm cái chết và sự 
phục sinh của Người và Người truyền cho các môn đệ phải cử 
hành nó cho tới khi Người trở lại trong vinh quang. 

Lương thực làm cho chúng ta sống mãi trong Đức Giêsu Kitô 

Khi chúng ta đón nhận lương thực từ bàn tiệc của Chúa, chúng 
ta kết hiệp mình với Đức Giêsu Kitô, Đấng cho chúng ta được chia 
sẻ mình và máu của Người. Thánh Ignatius thành Antioch (35-107 
AD) gọi đó là “bánh ban thần dược bất tử, là thuốc giải độc của cái 
chết, và là lương thực làm cho chúng ta sống mãi trong Đức Giêsu 
Kitô” (Ad Eph 20,2). Lương thực thần linh này là sự chữa lành cho 
cả xác và hồn và tăng sức cho cuộc hành trình của chúng ta trên 
đường về quê trời. 

Khi bạn tới gần Bàn tiệc của Chúa, bạn mong đợi đón nhận điều 
gì? Sự chữa lành, ơn tha thứ, sự an ủi, và sự an nghỉ cho linh hồn? 
Chúa còn có nhiều hơn cho chúng ta, nhiều hơn chúng ta có thể 
xin hay nghĩ tới. Hoa trái chính của việc đón nhận Thánh Thể là sự 
kết hiệp mật thiết với Đức Kitô. Như của ăn phần xác phục hồi sức 
khỏe, thì Thánh Thể cũng tăng sức cho chúng ta trong đức ái và 
giúp chúng ta cắt đứt những dính bén lăng loàn với thụ tạo và gắn 
bó chặt chẽ hơn trong tình yêu của Đức Kitô. Bạn có đói khát 
“bánh sự sống” không? 

Lạy Chúa Giêsu, Chúa nuôi dưỡng và duy trì chúng con với sự 
hiện diện và sự sống đích thật của Chúa. Chúa là “Bánh Sự Sống” 
và là “Chén Cứu Ðộ”. Xin cho con luôn đói khát Chúa và chỉ thỏa 
mãn trong Chúa mà thôi. 



  

 

Thank you for  your generosity! 

Offertory/Contribution  

Weekend of  June 14 & 15,  2025 

The counters for the week of 06/23 are:  

Jerry Bronikowski , Michelle Wright & Yvonne Dessauer  

Weekly Budget $ 3,100.00    

Offertory $ 2,725.00 

Unscheduled  $ 60.00 

Total deposit $ 2,785.00 

The Nativity of St. John the Baptist (June 24) 

TREASURES FROM OUR TRADITION 

It’s midsummer day! We have the advantage of  

celebrating one of the great hidden treasures of our 

liturgical calendar on a Sunday this year. There are 

only three “nativity” feasts on our calendar: for the 

Lord, the Blessed Mother (September 8), and  

today’s birth of the Baptist.  Today’s date is  

anchored by the Annunciation (March 25), when 

Mary learns not only of her own child’s advent, but 

of Elizabeth’s child. We are exactly half a year away 

from Christmas Eve. There are strong traditions 

around this feast. Just as the winter solstice  

provides a rich vocabulary for Christmas, so does 

the abundance of light at midsummer inform this 

celebration. Just as at Christmas, a religious festival 

spills over into culture. As summer light reaches its 

peak, the sun-drenched zones of northern Europe 

see people staying up all night, kindling “St. John’s 

Fires” in the long summer twilight. Bonfires seem to 

be the unifying force in all these celebrations,  

kindled along the shores of the St. Lawrence in Que-

bec and Montreal, with harbor illuminations in 

France. You may be most interested in the custom 

in San Juan, Puerto Rico, the Baptist’s own city.  

People there will leap into the sea between  

midnight and dawn to honor John. Why not find 

your way to a pool, a lake, or a sandy beach this 

week and plunge in to recall your baptism? It’s a 

tradition! —Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co. 

The month of June is dedicated   
to  The Sacred Heart of Jesus 

The Sacred Heart and Our Spiritual Life 

Devotion to the Sacred Heart is a wonderful historical  
expression of the Church's piety for Christ, her Spouse and 
Lord: it calls for a fundamental attitude of conversion and 
reparation, of love and gratitude, apostolic commitment 
and dedication to Christ and his saving work. 

Devotions to the Sacred Heart of Jesus are numerous. 
Some have been explicitly approved and frequently recom-
mended by the Apostolic See. Among these, mention 
should be made of the following: 

 Personal Consecration: Personal consecration,  
described by Pius XI as "undoubtedly the principal  
devotional practice used in relation to the Sacred Heart". 
(Miserentissimus redemptor). 

 Family Consecration: Family consecration to the Sacred 
Heart, in which the family, by virtue of the Sacrament of 
Holy Matrimony already participating in the mystery of the 
unity and love of Christ for the Church, is dedicated to 
Christ so that he might reign in the hearts of all its members 
(Aliae concessiones). 

 Litany of the Sacred Heart of Jesus: The Litany of the 
Sacred Heart of Jesus, approved for the whole Church in 
1891, which is evidently biblical in character and to which 
many indulgences have been attached (Aliae concessiones). 

 Act of Reparation to the Sacred Heart: The act of  
reparation, a prayer with which the faithful, mindful of the 
infinite goodness of Christ, implore mercy for the offences 
committed in so many ways against his Sacred Heart  
(Aliae concessiones). 

 The Practice of the First Fridays: The pious practice of 
the first Fridays of the month which derives from the "great 
promises" made by Jesus to St. Margaret Mary. At a time 
when sacramental communion was very rare among the 
faithful, the first Friday devotion contributed significantly to 
a renewed use of the Sacraments of Penance and of the  
Holy Eucharist. In our own times, the devotion to the first  
Fridays, even if practised correctly, may not always lead to 
the desired spiritual fruits. Hence, the faithful require  
constant instruction so that any reduction of the practice to 
mere credulity is avoided and an active faith encouraged so 
that the faithful may undertake their commitment to the 
Gospel correctly in their lives. They should also be reminded 
of the absolute preeminence of Sunday, the "primordial 
feast" (Sacrosanctum Concilium), which should be marked 
by the full participation of the faithful at the celebration of 
the Holy Mass. - Excepted from the Directory on Popular Piety and the Liturgy 

https://www.catholicculture.org/culture/liturgicalyear/overviews/months/06_1.cfm


 

 

10. 27. 2024 $ 5,000.00 Total up to  

10. 28. 2024 $ 20,025.00  this weekend 

11. 04. 2024  $ 5,060.00 June 15, 2025 

11. 12. 2024  $ 1,610.00  

11. 17. 2024  $ 2,105.85  

11.25. 2024 $ 50,020.00  

12.01. 2024  $ 3,129.00  

12. 08. 2024  $ 810.00  

12. 15. 2024  $ 61, 670.00  

12. 22. 2024 $ 600.00  

12. 29. 2024 $ 12,867.00  

01. 05.  2025 $10,514.96  

01. 12. 2025 $ 1,060.00  

01. 26. 2025 $ 100.00  

02. 02. 2025 $3,587.00  

02. 09. 2025 $16,520.00  

02. 16. 2025 $6,700.00  

02. 23. 2025 $ 1,500.00  

03. 02. 2025 $ 7,792.00  

03. 09. 2025 $3,435.00  

03. 16. 2025 $650.00  

03. 23. 2025 $410.00  

03. 30. 2025 $400.00  

04. 06. 2025 $580.00  

04. 13. 2025 $ 575.00  

04. 20. 2025 $ 1,610.00  

04. 27. 2025 $ 200.00  

05. 04. 2025 $ 797.00  

05. 25. 2025 $ 650.00  

06. 01. 2025 $ 913.00  

06. 08. 2025 $ 520.00  

  $159,740.81  

The HML/Debt Reduction Program 
The Debt Reduction Weekly Update  

Sponsored Items Available Taken Sponsored Amt 

PRAYER GARDEN    

ARCH #1 1   $18,000.00  

ARCH #2 1   $15,000.00  

Parish Life Center 1 x  $ 50,000.00  

Religious Education Building  1 x $ 50,000.00  

Holy Family Statue w/base 1   $ 25,000.00  

Jesus The Good  

Shepherd Garden 
1   $50,000.00  

St. Michael Garden 1  $50,000.00  

Planter Box 1 x  $ 2,500.00 

Planter Box 1 x  $ 2,500.00 

Planter Box 1 x  $ 2,500.00 

Planter Box 1   $ 2,500.00 

Planter Box 1   $ 2,500.00 

Planter Box 1   $ 2,500.00 

Prayer Seat 1 x  $ 7,500.00 

Prayer Seat 1   $ 7,500.00 

Terrace Bench 1   $ 4,000.00 

Terrace Bench 1   $ 4,000.00 

INTERIOR  PARISH HALL    

Donor Tree 1   $ 20,000.00  

Large Last Supper 1 x  $ 8,000.00 

INTERIOR  EDUCATION BLD    

Classrooms  1 x  $ 25,000.00  

Classrooms  1 x  $ 25,000.00  

Classrooms  1 x  $ 25,000.00  

Classrooms  1   $ 25,000.00  

Classrooms  1   $ 25,000.00  

Classrooms  1   $ 25,000.00  

Primary Wall Art  x  $7,500.00  

PAVER RECOGNITION 94  106       $ 200.00 ea. 

HML Sponsorship Report  

from 10/27/2024 to 06/15/2025.  

Please continue to support.  

Thank you for your generosity. 


